
PLE - 364 - POl 

plat : cian sm. - en plal ,' a cian • p181 
(récipient) sm. pialu - un bon plat de 
pâtes,' Un belu piatu de pasta - dans un 
plat 'l'ide on ne prend rien : ünt'ün pialu 
vœu nun se &he pÎya ren P. 

plein a. cino cunnu. gremiu - l'église 
est pleine de monde: a grija è grernia 
de gente: la mesure est pleine: a mU· 
sOra è cunna : un l'(>r,e ple;n : ün gotu 
cin - un mois plein : ün mcS(: ünlregu -
être plein QUX as: iesse ricun - i lre 
plein comme lin œuf: iesst: ciucu - en 
QI'Oir plein fe dos: ghe n'avè üna furra' 
plein sm. cin : faire le plein: ra u cin -
St! faire (OUI plein d'orgenl : se ra Un 
rnigiu de sou. 

pleurer l,j, ciurâ, lagrimà - il ne lu; a 
loissl qll/! ses }'eu.\: pour pJeurer (ql/e le 
IrOU du derrière pour sWfet) ,' nun gh'à 
lasciau ch'u tmu d'u cU per scivurelu 1. 
- qui nt' pleure pas ne tète pas: qü nun 
ciura nun ICla P. - à !Ollie hel/re le 
chien pisse, la femme pleure: a tilt'ura 
u can piscia, a dona c.:iura P. 

pleu1'oir I·i. citrv!: - pleul'Oir par in-
termittence: ciavanâ - il a plu : è ciil-
viu - il plew à l'erse: fâ ûna ramà: 
cia:ve a ruyu - il pleuWJir des coups: 
marca p3tele 1. 

pli sm. cegu -Iii qui raaourcit un 
1'êtemenl : basta s . - cela ne fail pas un 
pli : meyu nun pô andà - em'O)'t'J' un 
pli : mandà Una letra. 

plomb sm. ci"ngiu - plomb de chas-
se: balin sm. - al'()ir du plomb dans 
l'aile : iesse marandau - LOmber à 
plomb: tumba a c.:i" ngiu. 

plonger v. ciun&ià, imerge, sprerundà. 
sulà - plonger un doigt dans l 'eall: 
runze ün di il nte l',, iga - st plonger Ipr. 
se sprerundâ. 

pluie sf oiga, aigada - pluie passagè-
re : c.:iavana sf - pluie fine : puschignu 
sm. - averse de pluie fine : puschinada 
sf - petite pluie abm grand l'ent P.: cia-
vana abate vcntassu - parler de la pluie 
el du beau temps: parlà de mussetine. 

plume sf ciüma - plume à écrire: 
ciümin sm. - homme de plume: scritù 
sm. - vivre de sa plume: vive da pueta -

rien n'est bon dans l'oiseau de nuit, ni 
la chair ni les plumes: de l'aujelu de 
nœte nun è bon ni a came ni e ciilme P. 
- la fait l'oiseau: a ciilma ra 
l'aujelu P. 

plus ad. cii -la chose la plus belle: a 
cosa cii bela - lm plus: de suvraman -
sans plus: Stnç'lI utl'\l - bien plus : s nçi 
- tont et plus: a breti - le plus grand : u 
mllssimu - le plus u minimu • 
plus sm. cii - le plus elle moins : u ci ,; 
eu menu. 

plUSieurs a.pron.ind.pl. cili d'iln, 
pruno tanti - depuis plusie.lrs mois : da 
mesi e mesi - ils s 'y sont mis à plu-
sieurs: se &he sun mess! a tanti -
plusieurs fois: ün pa de vote. 

plutot ad. ciütostu, ançi - pi1l/6t mou-
rÎr que de se rendre: ciütostu more che 
se rende: il ne dormait pas mais plurôt 
faisait semblant: nun durmiva ançi 
raya rinta. 

poche if. bumaca - une pleine poche: 
üna burnacà - c'est dans la poche!,' è 
belu che rau ! - argent de poche: munea 
da rrasche: sou pcr fâ figürn - a1'OÎr un 
oursin dans la poche: avè ün zcnzin ün 
bumaca 1. 

poile if. paieta - un œil sur la poile rt 
l'autre sur le chat : ün a:yu a paiela e 
l' Il utru au gatu P. - glouton comme 
la poilr : ûngurdu cuma u cü d'a paiela 
• poële (fourneau) sm. rumelu, sf stüva. 

poids sm. pesu - au poids de l'or : a 
pesu d'oru - poids de huit kilos : rübu 
sm. - poids brut : pesu tutale - il a un 
poids sur l'estomac: à mangiau qarco-
sa. 

poignée (manche) if. maneta, maniya; 
sm. manegu • poignée (rapport à la 
main) if. manà , brancâ - une poignée 
de main: ünll manà; IlIIe pOignée de 
noix: üna bmncà de nujc. 

poil sm. pUu - li re à poil : icsse pala-
nûu - à rebrousse-poil : a cuntrapüu -
poil roux. ou dur ou doux: pUu russu. 0 
düru 0 duçu P. - poil rouX. 
laÎlle : püu russu. marris lana P. 

poilu a. pcrusu - homme poilu. ou 
fou ou omu perusu. 0 matu 0 


